
 Case components
��機殼部品介紹 /Composants du boîtier /Gehäusekomponenten / Componentes de la caja /ケースのコンポーネント

IO ports: 1 x Power Button, 1 x Reset Button

IO ports: 2 x USB 3.0 Type A, 1 x USB 3.1 Type C, 1 x Mic, 1 x Light Color Button (C), 1x Light Mode Button (M) 

Removable cover above PSU shroud, Supporting 2.5” SSD x 2

7 slots (for low profile card)

4 slots (Support GPU of maximum 400mm long) 

Removable radiator bracket, 

Supporting 120 mm fan x 3 or 140 mm fan x 2 or 360 mm radiator x 1 or 280 mm radiator x 1

PSU tray, Supporting ATX PSU x 1 (Removable dust filter at the bottom)

Removable side fan bracket, Supporting 120 mm fan x 3

Included fan 120 mm fan x3 (300~1800 RPM/68.88 CFM/2.56 mm H2O)

Removable HDD cage: Supporting 3.5” HDD x 2 or 2.5” SSD x 2
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Hardware List
零件部品⼀覽表 / Liste du matériel / Hardwareliste / Lista de hardware / ハードウェアリスト

Exceeded quantity are spare parts.

多餘的零件數量是備品.

 Les pièces supplémentaires sont des pièces 

 de rechange.

Zusätzliche Teile können als Ersatzteile 

verwendet werden.

Exceeded quantity are spare parts.

Screws

for PSU/Rear fan bracket/

PCIe mounting

Screws

for fan mounting

Stand-off bolt 

(spare parts) 

for M/B mount

Tool(spare parts) 

for stand-off bolt

Screws

for 3.5" HDD mount

Anti-vibration rings

for 2.5" SSD mount

Screws

for motherboard/

2.5"SSD mounting

Screws

for 3.5" HDD mount

Screws

for 2.5" SSD mount

Rubber feet

for fan bracket 

(spare parts)

Cable ties

for cable 

management

Rear fan bracket

6 pcs 4 pcs 12 pcs

5 pcs4 pcs12 pcs
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4 pcs

Female clips

(spare parts)



Remove the top and right panel
卸下上蓋與右側板 /Retirez le panneau supérieur et droit /  Entfernen Sie die obere und rechte Platte /

Retire el panel superior y derecho�/�上部と右側のパネルを取り外します

Peel off the protective 

film on both sides/

/撕掉玻璃兩⾯的保護膜
Décollez le film protecteur 

des deux côtés

1

2

2 1

2

1

(Optional Step) Remove the side top pillar

Note: Make sure to fix the pillar for transporting/

(⾮必要步驟)�卸下側邊上⽅⽀架

注意：如需運送，建議⽀架鎖上/

(Étape facultative) Retirez le montant supérieur 

latéralRemarque : Assurez-vous de fixer le pilier 

pour le transport

2

Remove the left glass and front panel
卸下左玻璃與前⾯板 /Retirez la vitre gauche et le panneau avant/Entfernen Sie das linke Glas und die Frontplatte∕
Retire el vidrio izquierdo y el panel frontal�/�左側のガラスとフロントパネルを取り外します
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Remove the Dust Filters

灰塵濾網拆卸 / Retirer les filtres à poussière / 

Entfernen Sie die Staubfilter / Retire los filtros de polvo / 

ダスト�フィルタを取り外す

 PSU Installation 
電源供應器安裝�/ Installation du plateau du bloc d'alimentation / PSU-Einsatz installieren / 

Instalación de la fuente de alimentación / 電源のインストール 
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1 2

3

220 mm

PSU clearance/PSU⾧度限制/Dégagement PSU



 I/O Ports Function
 I/O port  / 功能說明
  Installation du port I/O / 

  I/O-Port installieren / 

  Instalación de los puertos de I/O / 

  I/Oポート機能
Mode

Color

Microphone 
Combo Jack

USB 3.1
Type C

USB 3.0 USB 3.0 Power Reset 

M-Mode/
M-模式/
M-Mode

Press one time /

按⼀次�/
Appuyez une fois

Sync or deactivate motherboard mode.

同步或解除主板模式。
Synchroniser ou désactiver le mode de la carte mère.

C-Color /

C-�顏⾊�/
C-Couleur

Press one time /

按⼀次�/
Appuyez une fois

5 color combination for multi-color effect / 11 colors for static color.

切換多⾊燈效共5組、單⾊模式11⾊。 

Combinaison de 5 couleurs pour un effet multicolore/11 couleurs 

pour une couleur statique.

Long press 2 sec /

⾧按 2�秒/ Appuyez 

longuement 

2 secondes

Long press 2 sec/

⾧按 2�秒/
Appuyez longuement 

2 secondes

可切換6種燈效：
多⾊燈效：⼗⾊漸變彩虹、流星⾬、俄羅斯⽅塊、橡⽪筋、極光。 

**以上按C可換顏⾊。 

⼀套配⾊：彩虹流動。 

Activate or deactivate Static Color mode, 11 colors (red/green/ blue/ 

white/ orange/ yellow/ teal/ sky blue/ purple/ magenta)

進⼊或解除純⾊模式共11⾊(定⾊：紅⾊、綠⾊、藍⾊、⽩⾊、橘⾊、
⿈⾊、青綠⾊、天藍⾊、淺藍⾊、紫⾊、洋紅⾊)。
Activer ou désactiver le mode Static Color, 11 couleurs (rouge/vert/

bleu/blanc/orange/jaune/sarcelle/bleu ciel/violet/magenta).

6 Lighting Effect Mode:

Multi-Color Effect: Rainbow Morph / Meteor / Tetris / Rubber Band / 

Aurora.

** Press button C to change the color for above lighting effects mode.

Set Effect: Rainbow/

6 modes d'effet d'éclairage:

Effet multicolore : Rainbow Morph / Meteor / Tetris / Rubber Band / 

Aurora.

** Appuyez sur le bouton C pour changer la couleur du mode 

d'effets d'éclairage ci-dessus.

Effet d'ensemble : Arc-en-ciel.

POWER / RESET

HD AUDIO

USB 3.0 USB 3.1 GEN.2
Supports motherboard

USB 3.0 20 Pin header 

Detail of the ARGB lighting strips:�1. Total of 47 LEDs. 2. Total of 7 lighting effects modes.�
3. With memory function (default Rainbow morph mode) 

ARGB光效說明：⼀、�⽀持ARGB燈數�：47顆。⼆、�共7種燈效。三、�帶記憶功能(預設為⼗⾊漸變彩虹)。
Détail des bandes lumineuses ARGB: 1. Total de 47 LED. 2. Total de 7 modes d'effets d'éclairage. 

3. Avec fonction de mémoire (mode Rainbow morph par défaut)

Connecting to PSU

Definition
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Spare parts

Tool

Motherboard Installation
主板安裝/Installation de la carte mère / Mainboard-Installation / Instalación de la placa base /����
マザーボードの取り付け

Remove the PCIe riser 

cable beforehand/

需先拆下PCIE排線/
Retirez au préalable le 

câble de montage PCIe

Supports standard ATX/M-ATX/ITX motherboards 

and ATX back-connect version motherboards/

可⽀援ATX/M-ATX/ITX版本,�

背插僅可⽀援ATX版本/

Prend en charge les cartes mères ATX/M-ATX/ITX 

standard et les cartes mères ATX version back-connect
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88.2 mm

CPU height clearance/

CPU⾼度間隙/
Dégagement en hauteur du processeur



PCIE cable installation
PCIE排線安裝/Installation du câble PCIE / PCIE-Kabelinstallation / Instalación de cables PCIE /�
PCIEケーブルの取り付け

Insert in the slot/對準插槽及扣點/
Insérer dans la fente

Screw the PCIe bracket/鎖上PCIE螺絲/
Vissez le support PCIe

The golden finger of the cable must be tightly 

clamped into the slot/

排線⾦⼿指務必卡緊插槽/

Le doigt doré du câble doit être fermement 

serré dans la fente
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Rear Fan Bracket Installation
後⾵扇架安裝 / Installation du support de ventilateur arrière / Installation der hinteren Lüfterhalterung / 

Instalación del soporte del ventilador trasero / 背⾯ファン�ブラケットの取り付け

Fan cable passing through/

⾵扇⾛線位/

Passage du câble du ventilateur

The fan can be  left and right/⾵扇可左右位移/�Le ventilateur peut être déplacé à gauche et à droiteshifted

Shift towards the main chamber to 

enhance MB cooling/

靠右幫助 CPU�散熱/

Déplacez-vous vers la chambre principale 

pour améliorer le refroidissement du MB
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2.5" SSD Installation/

 

3.5" HDD Installation/

 

2.5" SSD�安裝/
Installation d'un SSD 2,5"

3.5" HDD�安裝/
Installation du disque dur 3,5"

1

12

2.5" SSD, 3.5" HDD Installation

 2.5" SSD ,�3.5" HDD�安裝 2.5" SSD ,�3.5" HDD / 2.5" SSD ,�3.5" HDD-Installation /      / Installation de 

Instalación de 2.5" SSD ,�3.5" HDD / 2.5" SSD ,�3.5" HDD      の取り付け

(Optional Step)  Remove the entire HDD cage

1. Unscrew the 2 screw at the bottom of the chassis

2. Pull out the cage/

(⾮必要步驟)�完整拆除硬碟籠
1. 卸下機殼底部兩顆螺絲。2.�將其拉出/
(Étape facultative) Retirez toute la 

cage du disque dur

1. Dévissez les 2 vis en bas du châssis

2. Retirez la cage
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1
2

3



先將避震環裝⼊硬碟架，再鎖螺絲/

Insérez la bague anti-vibration puis vissezle 

SSD en place

Insert the anti-vibration ring and then screw 

the SSD in place/

2.5" SSD, 3.5" HDD Installation

 2.5" SSD ,�3.5" HDD�安裝 2.5" SSD ,�3.5" HDD / 2.5" SSD ,�3.5" HDD-Installation /      / Installation de 

Instalación de 2.5" SSD ,�3.5" HDD / 2.5" SSD ,�3.5" HDD      の取り付け

1

2

2.5" SSD Installation/

 

3.5" HDD Installation/

 

2.5" SSD�安裝/
Installation d'un SSD 2,5"

3.5" HDD�安裝/
Installation du disque dur 3,5"
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(Optional Step)  Remove the entire HDD cage

1. Unscrew the 2 screw at the bottom of the chassis

2. Pull out the cage/

(⾮必要步驟)�完整拆除硬碟籠
1. 卸下機殼底部兩顆螺絲。2.�將其拉出/
(Étape facultative) Retirez toute la 

cage du disque dur

1. Dévissez les 2 vis en bas du châssis

2. Retirez la cage

1
2

3

1

2

2

1



Above PSU Shroud - 
2.5" SSD Installation 
中間包艙安裝 2.5" SSD�/�Cabine de répartiteur 

Installer un SSD 2,5" / Tundish-Kabine 

Installieren Sie eine 2,5-Zoll-SSD / 

Cabina Tundish Instalar SSD de 2,5" / 

タンディッシュ キャビン 2.5" SSD の取り付け

1

2

2

1

2

1 2

1

1

2

Remove the SSD cover/

移除SSD蓋/
Retirez le cache du SSD

Cover the SSD cover/

蓋上SSD蓋/
Couvrez le cache du SSD
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Graphics card installation
顯卡安裝 / Installation de la carte graphique / Grafikkarteninstallation / Instalación de tarjeta gráfica / 

グラフィックカードの取り付け

Install the GPU toward the front 

panel will enhance cooling/

顯卡朝前鎖會較優於散熱/
Installez le GPU vers le panneau 

avant pour améliorer le 

refroidissement

Install the GPU with the bracket to the chassis/顯卡整組放回機殼/
Installez le GPU avec le support sur le châssis

Supports a maximum of 380mm long 

GPU/最⾼可⽀援380mm⾧度的顯卡/
Prend en charge un GPU d'une 

longueur maximale de 380 mm

Level 2Level 1

Can shift left and right/

可左右移動位置/
Peut se déplacer à 

gauche et à droite

Remove the GPU bracket/

拆下顯卡架/
Retirez le support du GPU

Supports a maximum of 400mm long 

GPU/最⾼可⽀援400mm⾧度的顯卡/
Prend en charge un GPU d'une 

longueur maximale de 400 mm

M
a

x
 4

0
0

 m
m

GPU clearance/GPU⾧度限制/Dégagement GPU 

M
a

x
 3

8
0

 m
m
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GPU brace bracket instalation

Rotate 180 degrees / 

 /翻轉180度
Tourner à 180 degrés

Supports GPU length 286~315 mm 顯卡擋⽚⽀援286~315 mm�的顯卡⾧度/ /

Prend en charge une longueur de GPU de 286 à 315 mm

When reverse the GPU brace, it will cause 

interference with the cable grommet. Please trim 

as needed 顯卡擋⽚翻轉，會造成過線圈⼲涉，請⾃/

⾏修剪 Lorsque vous inversez le support GPU, cela /

provoquera des interférences avec le passe-câble. 

Veuillez couper si nécessaire
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Supports GPU length 315~400mm/

顯卡擋⽚⽀援315-400 mm�的顯卡⾧度/ 
Prend en charge une longueur de GPU 

de 315 à 400 mm

顯卡擋⽚安裝 / Installation du support de renfort GPU/Installation der GPU-Halterung/

Instalación del soporte de GPU/GPU�ブレース�ブラケットの取り付け

1

3 4



Graphics card HDMI or DP cable routing 
顯卡HDMI或DP線材⾛線⽅式 / Acheminement des câbles HDMI ou DP de la carte graphique / 

HDMI- oder DP-Kabelführung der Grafikkarte / Enrutamiento del cable HDMI o DP de la tarjeta gráfica / 

グラフィックス�カード�HDMI�または�DP�ケーブルの配線

Cable Management 
線材整理�/ Gestion des câbles / Kabelmanagement /�Mantenimiento de cable�/ ケーブル管理

24 PIN and HDD SATA cable 

and fan cable channel/

24 PIN SATA與硬碟 線材及⾵扇
線材管理通道/

CPU 8 PIN 

cable channel/

CPU 8 PIN 

線材管理通道

24 PIN and HDD SATA cable 

and fan cable channel/

24 PIN SATA與硬碟 線材及⾵扇
線材管理通道

CPU 8 PIN 

cable channel/

CPU 8 PIN 

線材管理通道

Controller tray/

控制器放置處
Controller tray/

控制器放置處

Recommendation for standard MB cable routing/
⼀般主板⾛線建議/Recommandation pour le 

routage des câbles MB standard

Recommendation for back-connect MB cable 

routing/背插主板⾛線建議/Recommandation pour

le routage des câbles MB de connexion arrière

GPU  cable channel/

GPU線材管理通道
GPU  cable channel/

GPU線材管理通道
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45˚

Radiator Bracket installation
⽔冷架安裝 / Installation du support de radiateur / Installation der Kühlerhalterung / 

Instalación del soporte del radiador / ラジエーターブラケットの取り付け

120 mm fan 

mounting points/

120 mm ⾵扇安裝孔位/

Points de montage pour 

ventilateur de 120 mm

140 mm fan 

mounting points/

140 mm ⾵扇安裝孔位/

Points de montage pour 

ventilateur de 140 mm

Straps for AIO tube routing/

⽔冷管束線位/

Sangles pour le routage des tubes AIO

The bottom rubber feet enables the bracket to be 

slightly fixed at a 45-degree angle on the chassis for 

cable management/底部橡膠螺絲可稍微45度固定在機殼
上，幫助⾛線/Les pieds inférieurs en caoutchouc 

permettent de fixer légèrement le support à un angle 

de 45 degrés sur le châssis pour la gestion des câbles
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Remove the top cover/

上⽅擋⽚拆除/

Retirez le capot supérieur

2 1

120 mm FAN x 3

140 mm FAN x 2

360 mm RADIATOR (overall thickness <76mm)

280 mm RADIATOR (overall thickness <76mm)



45˚

Side fan bracket installation
側⾵扇架安裝 / Installation du support de ventilateur latéral / Installation der seitlichen Lüfterhalterung / 

Instalación del soporte del ventilador lateral / サイドファンブラケットの取り付け

120 mm fan mounting points/

120 mm ⾵扇安裝孔位/

Points de montage pour ventilateur de 120 mm

For fan cables routing/

⾵扇⾛線位/

Pour le routage des câbles de ventilateur
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1

The bottom rubber feet enables the bracket to 

be slightly fixed at a 45-degree angle on the 

chassis for cable management/

底部橡膠螺絲可稍微45度固定在機殼上，幫助⾛線/

Les pieds inférieurs en caoutchouc permettent 

de fixer légèrement le support à un angle de 45 

degrés sur le châssis pour la gestion des câbles

Snap the top cover and screw with original screws/

上蓋扣回並鎖上原裝螺絲/

Enclenchez le capot supérieur et 

vissez avec les vis d'origine

2

Velcro straps at the rear for cable management
背後束線帶整線⽰意 / 

Sangles Velcro à l'arrière pour la gestion des câbles/ 

Klettbänder auf der Rückseite zur Kabelführung/

Correas de velcro en la parte trasera para gestión de cables/ 

背⾯のベルクロストラップでケーブル管理が可能


